Col 3:13


 - is the nominative masculine second person plural present middle participle from the verb ANECHOMAI, which means “to endure, bear with, or put up with.”

The present tense is retroactive or a present of duration for what has begun in the past and continues into the present.


The middle voice is an indirect or dynamic middle, which emphasizes the action taken by the subject and the subject’s personal responsibility for producing the action.

The participle is a modal participle, which signifies the manner in which the action of the main verb (to put on) is performed.


The word is used 14 times in the New Testament.  Some examples:

Eph 4:2, “with all humility and gentleness, with patience, showing forbearance to one another in love,”
2 Thes 1:4, “therefore, we ourselves speak proudly of you among the churches of God for your perseverance and faith in the midst of all your persecutions and afflictions which you endure.”
2 Tim 4:3, “For the time will come when they will not endure sound doctrine; but [wanting] to have their ears tickled, they will accumulate for themselves teachers in accordance to their own desires;”
1 Cor 4:12, “and we toil, working with our own hands; when we are reviled, we bless; when we are persecuted, we endure;

The best translation in modern English is “putting up with.”
 - is the objective genitive second person masculine plural reciprocal pronoun ALLELWN, which means “each other” or “one another.”
 - is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine second person plural present deponent middle participle from the verb CHARIZOMAI, which means “to give freely or graciously as a favor, to forgive or pardon.”  Here it means, “to forgive.”

The present tense is a customary present for an action, which habitually occurs or may be reasonably expected to occur by Christians toward all others.


The middle is deponent—middle in form but active in meaning—every member of the royal family of God is expected to produce this action as a part of his or her spiritual life and the royal family honor code, just as our Lord Jesus Christ has forgiven us.


The participle is a modal participle again.

 - is the dative direct object from the second person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, used for the reciprocal pronoun.  It is translated “each other.”
“putting up with one another and forgiving each other.”
 - is the conditional participle EAN plus the nominative masculine and feminine singular indefinite pronoun TIS.  It is translated “if anyone.”
 - is the preposition PROS plus the accusative of relationship (here hostile relationship) from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “against anyone.”
 - is the third person singular present active subjunctive from the verb ECHW, which means “to have.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that some members of the Colossian congregation were producing the action.


The subjunctive mood is potential, meaning that their volition was involved in having a complaint.  The person who wronged them did not have to wrong them and the one being wronged did not have to allow it to get to them.  Both sides are wrong.  Principle: you are just as wrong when you take offense from something someone else does to deliberately hurt you as you are to deliberately try to hurt someone else.  Virtue-love of the Christian life does not pay attention to the insults, the slander, or the offenses of others.

: - is the accusative direct object from the feminine singular noun MOMPHĒ, which means to have a “complaint or blame.”
“If anyone has a complaint [maybe they will and maybe they won’]”
 - is the comparative adverb KATHWS, meaning “just as” plus the coordinating use of the conjunction KAI both here and with HOUTOS KAI which follows.  It is not translated here.  Literally it would be “as also, so also.”
 - is the nominative subject from the masculine singular article and proper noun KURIOS, meaning “the Lord.”  This is a reference to our Lord Jesus Christ.

 - is the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb CHARIZOMAI, “to forgive.”

The aorist tense is a culminative aorist, which looks at our Lord’s forgiveness of us in its entirety but regards it from its existing results—He has already completely and totally forgiven us for all our sins.


The deponent middle indicates that our Lord Jesus Christ produced the action of the verb on the Cross.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

, - is the dative direct object and dative of advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”
 - is the adverb HOUTWS, used with adjunctive use of the conjunction KAI to refer to what precedes.  It is translated “so also.”  With this, we have the nominative subjective second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”  Paul has left out the verb and object (you forgive them) in his excitement, which makes this very decisive and dramatic.

“just as the Lord has forgiven you, so also you [forgive them].”
Col 3:13 corrected translation
“putting up with one another and forgiving each other.  If anyone has a complaint, just as the Lord has forgiven you, so also you [forgive them].”
Explanation:
1.  The sentence begun in verse 12 continues in verse 13 with the explanation of how we put on or clothe ourselves with the spiritual life.  Two key concepts of the spiritual life are described:


a.  Putting up with or bearing with one another.


b.  Forgiving each other.

2.  These two characteristics of the spiritual life are really two sides of the same coin.  On the one hand, you are to put up the old sin nature functions of other people, whether believers or unbelievers.  On the other hand, you are to forgive them.

3.  Putting up with one another means toleration.  Toleration in the Christian life does not mean to just grit your teeth and bear the insults, slander, gossip, hatred, antagonism, and animosity of others, but to not let it even effect you at all.


a.  Whenever someone is hateful, antagonistic, rude, crude, or just plain an ass toward you, you are not to let it get to you at all.  You are to ignore it and move on with your spiritual life.


b.  Life is too short for you to worry about what others think about you.  Life is too short for you to react to the sins of others.  Reaction on your part is automatic entrance into the cosmic system, loss of fellowship with God, and a total violation of the royal family honor code.


c.  You are responsible for virtue-love for others.  Virtue-love means that you remain calm, cool, and collected with total poise in spite of anything others may say or do to hurt you.


d.  How do you do this?  By the use of the problem solving devices.



(1)  Making the conscious decision to continue to be filled with the Spirit rather than seeking revenge.



(2)  Using the faith-rest drill application of doctrinal principles such as, “If God is for us, who shall stand against us?”


(3)  Using grace orientation by being gracious to the other person when they do not deserve it.  Anyone can be gracious to those who are kind to us; what does that prove?  Nothing.



(4)  Using doctrinal orientation by applying the justice of God to the situation, i.e., knowing that God will punish the guilty and bless the innocent.



(5)  Using impersonal or virtue-love by treating the antagonist with honor and integrity from your own soul.



(6)  Using personal love for God by remembering that your relationship with God is far more important than your relationship with people.



(7)  Using your personal sense of destiny by remembering that the fool in front of you is not worth the loss of the tiniest bit of eternal rewards and blessings.



(8)  Continuing to share the happiness of God by not trying to build your happiness on the unhappiness of others.



(9)  By remaining occupied with the person of Christ and remembering how He endured the rejection of His enemies and friends in facing the Cross and while hanging on the Cross.

4.  The other side of the coin is forgiving each other.


a.  We are commanded to forgive as Christ forgave.


b.  How did Christ forgive?  Graciously and completely, so that He does not even remember our sins and hold them against us at a later date.


c.  You are commanded to forgive and forget, just as in rebound you are commanded to acknowledge your sins and forget them.


d.  Most of us make the mistake of thinking to ourselves, “I forgive you now, but what comes around goes around, and some day I’ll get my chance to get even when you least expect it.”  Is this how you want God to forgive you?  Of course not.  Well, He expects no less from you, since you are filled with the Holy Spirit, which gives you the divine power to execute this command without blinking an eye.  The problem is we all want to blink a little bit.

5.  Scripture.


Isa 43:25. “I, even I, am He who blots out your transgressions for My own sake [because of My honor and integrity].  Furthermore, I will not remember your sin.”

Mt 6:14-15, “For if you forgive men for their transgressions, your heavenly Father will also forgive you.  But if you do not forgive men, then your Father will not forgive your transgressions.”

Mt 18:21-35, “Then Peter came and said to Him, `Lord, how often shall my brother sin against me and I forgive him?  Up to seven times?’“  Jesus said to him, “I do not say to you, up to seven times, but up to seventy times seven.  For this reason the kingdom of heaven may be compared to a certain king who wished to settle accounts with his slaves.  And when he had begun to settle [them,] there was brought to him one who owed him ten thousand talents.  But since he did not have [the means] to repay, his lord commanded him to be sold, along with his wife and children and all that he had, and repayment to be made.  The slave therefore falling down, prostrated himself before him, saying, ‘Have patience with me, and I will repay you everything.’  And the lord of that slave felt compassion and released him and forgave him the debt.  But that slave went out and found one of his fellow slaves who owed him a hundred denarii; and he seized him and [began] to choke [him,] saying, ‘Pay back what you owe.’  So his fellow slave fell down and [began] to entreat him, saying, ‘Have patience with me and I will repay you.’  He was unwilling however, but went and threw him in prison until he should pay back what was owed.  So when his fellow slaves saw what had happened, they were deeply grieved and came and reported to their lord all that had happened.  Then summoning him, his lord said to him, ‘You wicked slave, I forgave you all that debt because you entreated me.  ‘Should you not also have had mercy on your fellow slave, even as I had mercy on you?’  And his lord, moved with anger, handed him over to the torturers until he should repay all that was owed him.  So shall My heavenly Father also do to you, if each of you does not forgive his brother from your heart.”

Mk 11:25, “And whenever you stand praying, forgive, if you have anything against anyone; so that your Father also who is in heaven may forgive you your transgressions.” (Verse 26 is not part of the original text.)


Lk 17:3-4, “Be on your guard! If your brother sins, rebuke him; and if he repents, forgive him.  And if he sins against you seven times a day, and returns to you seven times, saying, ‘I repent,’ forgive him.”

Lk 23:34, “But Jesus was saying, “Father, forgive them; for they do not know what they are doing.” And they cast lots, dividing up His garments among themselves.


2 Cor 2:7, “so that on the contrary you should rather forgive and comfort [him], lest somehow such a one be overwhelmed by excessive sorrow.


2 Cor 2:10, “But whom you forgive anything, I [forgive] also; for indeed what I have forgiven, if I have forgiven anything, [I did it] for your sakes in the presence of Christ,


1 Jn 1:9, “If we confess our sins, He is faithful and righteous to forgive us our sins and to cleanse us from all unrighteousness.”

Eph 4:32, “Be kind to one another, tender-hearted, forgiving each other just as God in Christ has also forgiven you.”  That mandate is for the believer who has attained spiritual self-esteem, spiritual autonomy, and spiritual maturity.  This describes the winner.  He is tenderhearted and forgives others on the basis of the fact that God has forgiven him.


Rom 12:19, “Beloved, do not take your own revenge, but defer to the wrath of God.  For it stands written [Dt 32:35], `Vengeance is Mine; I will repay, says the Lord.’”
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